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Előiizetési árak: 

Fél évre. . 900 Leu 

Negyed évre 45 Leu 

Exy nhora. 15Lenuu 

Hirdetés Nyilttér 

dijszabás szerint. 

Felelés szerkesztő és kiadó: Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

(volt Gábor Aron-utca) 1. szám. 

COLUMBUS és LUTHER. 
Ez a két világra szólé név nem esetleg és nem szeszély folytán kerül 

egymás mellé e sorok homlokzatán. 
Mindaketten az emberiség hősei, mindaketten az uj világokat héditó 

szellem titánjai. 

Columbus Amerika felfedezője, akinek diadalától (1492) tudvalevőleg uj 
korszakot jegyez az egyetemes történelem. ; 1 

Luther a reformáció nagyszerü szellemi forradalmának kirobbantója. Az 
é nagy napja (1517) a felszabadult emberi lelkiismeretnek és a meggyőződés 
korlátozhatatlan szabadságának diadalát hirdeti. 

A két időkbevilágitó történelmi dátum időben is oly közel esik egymás- 
hez, hogy ez az egymástól való távolság még egy rövid emberöltő határait sem 
tölti ki. De egymáshoz még közelebb áll a két nap a hozzájuk füződő ese- 
ményeknek az emberi szellemre gyakorolt erkölcsi, szellemi hatásaiban. 

Ezek a héroszok uj utat keresnek az élet fejlődésének. És mig az egyi- 
ket lelkének olthatatlan lobogasa az uj világ felfedezéséhez vezeti, a másikat 
el nem nemitható lelki vivódásai az apokalipszisban megigért uj ég és aj föld 
beteljesüléséhez hajtják közelebb. 

száll szembe a lázadozó elemek harcos dühével, kishitüű emberek gyáva ellensze- 
gülésével s mikor a régen sovárgott partokon kiköt, a világgazdasagi tejlődésujlehe- 
tőségeinek és az emberi ismerethatárok kiterjedésének beláthatatlan méreteivel 
ajándékozza meg az emberiséget. 

fellázadt lelkiismeret vitorláját bontja ki a világ legnagyobb hatalmasságával szem- 

fojtotta meg a gondolatszabadságot, bénitotta hol«a a szabad vizsgálódás örök- 
emberi jogát és zárta el az elvitatott eget a szabad imádsag előtt. 

viselés evvel a két világitó fárosszal meg nem ajándékozza a haladás annyiszor 
suzsba kötött szellemét! 

sartok között tapogatóznék a félénkségig óvatos emberi vállalkozás!/ 

erőszak halálos fenyegetése, hogy a szabad vizsgálódása utján leltárt örök igazsá- 
tot megtagadja s csak tul az üldözés lehetőségén merje megtenni ujra hangot nyerő 
vallomását: 5Eppur, si muovele 

a lélektelen külsőségekben kellene keresnie az üdvösség igéretét!? 

A reformáció napja örök ünnepnap. Ünnepnap, melynek diadalmi öröme 
a legfenségesebb arra, hogy mi is ajkainkra vegyük a Gondviselést áldó 
spostoli ujjongást: sAz Istennek legyen hála, aki adott nekünk diadaltl 

Az emberiség uj korszak küszöbéhez vezérlő ketnagy héroszát az élet leg- 
drágább talizmánja, a lelki élet diadalmas erőssége, az erkölcsi bátorság emelte 
szörök haladás óriási hágójának legmagasabb ormaira! 

Onnan világitanak ők be az iramló idők végtelenségébe, hogy életük, küz- 
delmük, emlékük az örök fejlődés után sovárgo, de a haladás utján, a hazugságok 
megtévesztő zürében sokszor meg-megtorpanő ember uj küzdelmekre biztató tanu- 
séga diadalokra vezető szent példaadása legyen! 

Szabó Jenő. 

egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal. 
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

Kovács J. istván KOVAÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Horia, Closca i Crisan 

Az egyik egy élet dedelgetett álmaitól üzve száll vitorlás gályáival a még 
meg nem hóditott oceán viharoktól fenyegetett hullámaira. Halálos elszántsággal 

A másik szintén háborgó vizeken evez. A századok nagy tévedései ellen 

ben, mely a testi és lelki kinzások ezerféle bilincsbe a szellemet, 

Hol tartana ma még az emberiség, ha a felette örök jósággal őrködő gond- 

Hol állnának ma még az emberi ismeretek, ha ma is csak jól ismert szük 

Hol állana még a tudás, ha a tudás héroszait ma is elnémithatná a bitor 

És hol volna az Istenével békességre vágyódó lélek megnyugvása, ha a 
Miegváltásban megjelent isteni kegyelem hitének örök záloga helyett ma is csak 

A 
SZÉKELY UJSÁGOT 

l néhai Molnár Emil, 

SZÉKELY HIRLAPOT 

. Főszerkesztő: 

Dr. L Diénes Ödön 

A reformáció 
emlékünnepén ujra megtorpan bár egy 
pillanatra a huszadik szazad robotos 
embere. Nem is annyira testben: lel- 
kében áll meg néhány órára az ember. 
Megszünik a futás, szaladás. rohanás, 
hogy emlékezzünk. Emlékünkbe su- 
lyosodik a wittembergi gótikus temp lom 
sélő emlékezéssel halljuk a kalapács egy 
hangu koppanását ujra. 

Kopp-kopp-kopp: hittel szegeziLut- 
her Márton a wittembergi templom 
ajtajára a kilencvenöt tételt. 

Akkor mégsenkisem gondolta, csak 
a nagy reformátor hitte: a kalapács kep- 
panások visszhangzani fognak milliók 
lelkében, Hites hittel hitte a tizenhatodik 
század embertisztitó tüze, hogy millié 

lelek megváltása lesznek azok a kala- 
pácsütések. És amit erősen hiszen az 
ember; valósággá dobban bizonnyal. 

Luther Márton kemény konoksággal hitt 
s hite teljesedésbe tombolt. A wittem- 
bergi kalapácsütések nem koppantak el 
hiában. A lutheri kalapácsütések ujlelket 
szereztek a kilencvenőt tételen által az 
embernek. Nemcsak az akkori kor embe- 
rének, minda mai napig lobog a lutheri 
lélek 

S amit akkoron még nem értettek, 
megkőöveztek s elitéltek - miként min- 
dent, mi lobogo lélek, szentséges szándék 
és teremtő tett - ma már tudva tudjuk: 
nem vala istenkáromlas, istentagadás, 
istenmegvetés a kilencvenöt tétel és a 
nyomában teljesedésbe tombolt refor- 
mació, 

Semmi különös: Isten lényegének 
kutatásában a többi valláslormáktól elütő 
más hitlorma a protestántizmus. Nem 

különös azért, mert nem uj - eladdig 
sohasem élt - forma, sőt a krisztusi 
lényeghez való visszatérés. Egyszerű, 
természetes, közvetlen. Nem disz, nem 
fény, nem pompa: értelemmel való 
mesterkéletlen keresése a Mindenség 
monumentális Eredőjének: az Istennek. 

Hogy ez a hitlorma a helyesebbé, 
szentebbé, eredményesebbé: nem vitat- 
juk immár. Amde megállapitani bátrak 
vagyunk az immáron évszázadok óta élő 
történelmi tenyt: embermilliók lelkének 
adott uj erőt, uj fényt, uj pompát a 
relormáció, noha önmaga disztelen, 
fénytelen, pompa nélkül való - külső- 
ségekben 

Ódon lelkeknek uj tartalmat adett 
ez a vallásforma, noha semmi egyebet 
nemtesz: visszaviszi alelkeket a krisztusi 
lényeghez. Nem téveszti szem előtt 
külsőséges formákért a lényeget. Nem 
formákban tobzódik: értelemmel keresi 
az Értelmet. 

Ám nemcsak a valláséletben: az 
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egyetemes műveltség továbblendűületét 
illetőleg is adott uj eszméket, gondola- 
tokat, tetteket, mik a protestáló, de 
továbbepitő protestántizmus nélkül nem 
születtek volna meg soha. Végered- 
ményben: nincs kárára sem emberlajok- 

nak, sem az egyetemes emberiségnek, 
haszna azonban elvitathatatlanul ha- 
talmas és örök. 

Ezt ünnepeljük a relormáció emlék- 
űnnepén ma és mindörökké, ámmen. 

Feley Bertalan. 

Választott biróság 
A kézdívásárhelyi iparosság is delegálta embereit. 

A hivatalos lap október 5-iki számá- 
mában végre megjelent egy fontos rendelet 
a végzett munkáért követelhető dijak bizto- 
sitására vonatkozó törvénycikk végrehajtá- 
sáról, amelyet oly régota várt a kereskedő 
és iparos egyaránt. Végre már ez is életbe 
lépett. Nincs iparos, akit ez a törvény ne 
érdekelne, mert nincs iparos, akinek ügyfe- 
leinél, megrendelőinél ne volna követelése. 
Régi panasza az iparosságnak, hogy nem 
tudja künnlevőségeit behajtani, mivel a ren- 
des birói eljárás oly hosszadalmas és költ- 
séges, hogy nem fizetődik ki a pereskedés, 
igy tehát inkább var türelmesen, mig a meg- 
rendelő, ha lassankint is, mégis csak kifi- 
zeti tartozását. Ez a reménykedése azon- 
ban az iparos és kereskedő osztálynak az 
utolsó időben, a nehéz gazdasági viszonyok 
miatt, csődöt mondott és egy napon arra 
ébredt, hogy áruján tuladott ugyan, de a 
kasszája üres maradt, érthető tehát, hogy 
egyre jobban és jobban közeledett a tönk- 
remenés. Az utolsó órában érkezett meg a 
végrehajtási rendelet a fent emlitett tör- 
vényre vonatkozólag. a Kézdivásárhelyi Muzeum részére 

Az eljárás azonos a régi vaálasztott bi- 
rósági müködéssel. Az iparosnak, ha vég- 
zett munkája utan követelése van, ezentul 
nem kell a rendes birósághoz, járásbiróság- 
hoz, törvényszékhez fordulnia, hanem az e 
biróságok mellett működő „választott biró- 
ság,-hoz, mely egy járásbíró, illetve tör- 
vényszéki biró elnöklete alatt az iparos és 

az ügyfél (vevő, megrendelő) altal válasz- 
tott egy-egy kiküldött tagból áll. E bizott- 
sag döntésének igénybevétele nem tetsző- 
leges, hanem kőtelező minden iparosra, 
vagy az iparos az előbb emliített követelésé- 
vel nem is fordulhat más birósághoz. 

Az iparosok választott biráikat szakmai 
szervezetük tagjai sorából fogják választani 
és a választott birák névsorát 
minden évben be kell küldeni az illetékes 
járásbirósághoz és törvényszékhez. Az ipa- 
rosok ügyfelei (vevők, megrendelők) a hely- 
beli megbizható polgárok közül választják 
biráikat. A felperes keresetében jelőli ki 
biráját és helyettesét, az alperes pedig a 
kitűzött tárgyalás előtt három napnál köte- 
les benevezni delegátusát. A peres ügyek 

A RÉGI KÉZDIVÁSÁRHELY 
Irta: VAJNA KÁROLY. 

n) Látogatás a temető-kertekben. 

A sirkövek is beszélnek. Beszélnek az 
elmult időkről. Sokszor egy-két kőbevésett 
szó egy egész történetet mesél el. 

Egy-egy puszta név tragédiát jelez, 
Némelyik egy hosszu élet tenger szenve- 
déséről beszél, egy másik a földi elet bol- 
dogságának, az ifjuságnak, szerelemnek, vá- 
ayaknak, reménységeknek szomoru végire 
tesz pontot. 

És mintha megmozdulnanak a rideg, 
ideg kövek es kérdezősködnének. 
Az egyik azt szeretné tudni, hogy az 

aztódok hüségesek maradtak-e ősi hitükhöz, 
anyanyelvükhöz, fajukhoz, az édes anya- 
földhőz és a tiszta erkölcshöz? 

A másik mintha arra várna feleletet, 
hogy a fiu megőrizte-e az apa becsületben 
hátrahagyott nevének tisztaságát? 

A harmadik arra volna kiváncsi, hogy 
elpócsékolta-e az örökös az ősi vagyont? 
Segitette-e a szűkölködőket, adott-e sze- 
gény éhezőknek táplálékot, a ruhátlannak 
ruhát, gyakorolta-e az irgalmasság lelki és 
testi cselekedeteit? 

A negyedik mintha azt kérdezné a 
mély gyászba borult ifju hitvestől, hogy el- 
dobta-e már az özvegyi fátyolt? Fel- 
vette-e ujból a házasság rózsaláncát? 

jijut-e siromra egy szál virágotok, egy-egy 
könnyetek?, 

állatorvos. 

Antal volt kántorunk fiának jeltelen sirja 

polgári ügyekben. 

50.000 leu értékig a járásbiróság mellett, az 
50.000 leun felűli ügyek pedig 1 millió leu 
értékig a törvényszék mellett müködő „vá- 
lasztott biróságok" hatáskörébe tartoznak. 

A bizottság elnöke a kereset kézhez- 
vétele után azonnal kitüzi a tárgyalás nap- 
ját, mely nem lehet távolabb 10 napnal, ha 
az alperes helyben lakik és nem lehet több 
15 napnál, ha az ország egy más községé- 
ben lakik. A választott biróság döntése ellen 
egyfoku felfolyamodásnak van helye, de ez 
a határozat végrehajtását nem akadályozza 
meg. 

Ipartársulatunk ezen ügyben már meg- 
kezdette az előkészületeket és a napokban 
megnevezte kiküldöttjeit szakma szerinti 
beosztással a választott biróságba. A dele- 
gáltak sajátkezüleg nyilatkoztak a körö- 
zött iven, hogy elfogadják-e vagy nem a ki- 
jelölést. 

Nyilvános köszönet 

tett adományokért. 

A Kézdivásárhelyi Kaszinó Muzeumi 
bizottsága nyilvánosan köszönetét nyilvánitja 
mindazoknak, kik muzeumunk létesitésére 
az alább felsorolt tárgyakat adományozták. 
Városunk kulturajának emelését célzó ezen 
intézménye a megvalósulás felé rohamosan 
közeledik, az önkéntes adományokból össze- 
gyült tárgyak elrendezése annyira előreha- 
ladt, hogy a Muzeum már az ősz folyamán 
meg fog nyittatni a nyilvánosság számára. 
Augusztus vége óta, - legutóbbi közzététe- 
lünk után, - a következők adományoztak 
a Muzeum részére tárgyakat: 

95. Őzv. Kovács Istvánné ujságárus: 
Kossuth gipsz-szobra, egy pénz, 96. Kovács 
Lázár órás; 9 drb ezüst pénz. 97. Dr. Fülöp 
Ferenc orvos (Nagyenyed); Kegyeleti tárgyak, 
fényképek, folyóiratok, okiratok, kisebbnyom- 
tatványok, ásványok, együtt 55 drb. 98. Szőke 
Imre asztalos: 9 rézpénz, 1 ezüstpénz. 909. 
Zsignond Mária (Marosvásárhely,) 15 drb 
fénykép, 16 drb bankjegy, 25 okmány, 1 le- 
vél, 2 drb. Budapesti Közlöny. 100. Veress 
Gerőné; 1 drb. rézpénz. 101. Ifj. Dobál Lajos: 

jától: gondoltok-e bár néha-néha rám, 
Az ötödik szinte felve kérdeesálád- / 

1 

105. 

És igy fovább, mindenik síremlék su- 
sog valamiről: az elmult boldogságról, a 
földön eltöltött edes, vig órákról, vagy a 
szenvedések tengereről beszélget övéivel, 
épen ugy, mintha élne s csak most tért volna 
vissza messzi utról.,. 

Elhunyt kedveseink pihennek, álmo- 
doznak s mint a lágy esti szellő, az illatos, 
szép virágok, susognak, beszélgetnek ők is 
és - cselekedeteinkben várnak tőlünk 
választ, hogy megnyugódjék lelkük a tul- 
világon... 

Lépjünk csak be az uj főkapun teme- 
tőkertünkbe, a Welnreiter-féle temetőbe. A 
fő-ut baloldalán legelől találjuk Kozma Mik- 
lós, az Agrár Takarékpénztar főnökének 
sirját, aki 1918-ban spanyol betegség áldo- 
zata lett. Családja nem volt. Ha lett volna 
egy gondviselő felesége, talán ma is élne. 
Mintha egyre csak azt hajtogatná most is: 
nem jó az embernek egyedül lenni! Egy- 
szerü fejfája egy jobb sorsra érdemes ilju 
élet korán bekövetkezett tragédiáját jelzi. 

Második szomszédja: Nagy György fő- 
Virágbaborult sirja és diszes 

siremléke juttatja eszünkbe az örökké jó 
kedélyüű, mindenkitől szeretett,Gyuri-bácsi" 
tekintélyes alakját és tanusitja azt is, hogy 
családja hálás kegyelettel őrzi emlékét. Szabó 

mellett nyugszik egy vitéz Garibaldista: 

5 drb bankjegy, 1 rézpénz, 34 b háborus 
fénykép. 102, Angelli Sebő; régi nemetnyelvü 
biblia. 103. Fekete János: Petöli költemé- 
nyei. 104. Megyaszai Dénes; 4 drb bankjegy, 

N. N.; 345 drb könyv, 106. Bándy 
Isfván; egy fürészes szurony. 107. Dr. L Dié- 
nes Jenő; egy armalis-levél, 3 kötet folyó- 
irat, 108. Szemenyei G. 2 drb rézpénz, 109. 
Kovács J. István: egy darab huszkoronás. 
110. Kovács Lajos fodrász; egy láncos ágyu- 
golyó, 111. Torday Dénes csizmadia; Vasár- 
nap c. lap, 20 drb. gyászjelentés, egy füzet, 
egy könyv. 112 Harai József; régi imakönyv, 
bélyeggyüjtemeny, 6 drb. papirpenz, 113 
Szabó Ödön; himzett szivartárca, kis mo- 
zsárágvu, 4 drb, vadkan-agyar, 114 Dr. Vár- 
helyi Ödön: 5 drb. bankjegy. 115 Welnreiter 
család: régi gombok, 116 Bándy Béla: ha- 
mis 20 Leus pénz, 117. Czimbalmas András; 
egy fénykep, két festmény-reprodukció. 117 
Radimeczhy Antal; egy kitömött sas, 2 drb. 
penz, 119 Hathaázi Zsigmond: 2 drb. regi 
pénz, 120. Mánya Dávid; régi tiszti tarsoly, 
221. Dr. Gábor László; 2 drb. régi penz, 
122. Balogh Katinka: 3 drb. bronz pénz, 1 
orosz bankjegy, 2 drb. érem. 123. Zajzon 
Sándor: Egy faragott guzsaly, Székely Tár- 
saság jegyzőkönyve és pecsétnyomója. 12. 
Hankó György: (Bereck) 1 drb. 1813 évi 
érdemkereszt, 10 drb. régi nyomtatvány 20 
drb. okirat, 124. Paizs Antal: régi majolika 

disz-tál, 126. Pap Ferenc: az 1867 évi ma- 
gyar miniszterium csoportképe, 127. Naske 
Alajos; régi könyv, 128. B. Karleusa Lajos: 
(Budapest) Honvédség törtenete képekben, 
129. Kádár Béla nyomdászsegéd: 1744 évi 
erdélyi törvények Mária Terézia aláirásá- 
val, 130 Róth Jenő: Vipera (szeszben), 1916 
évi koronázási föld. 131, Turóczi László: 3 
drb. könyv, 3 drb. folyóirat, 150 drb. gyász- 
jelentés, 132. Turóczi Béla: 49 drb. gyász- 
jelentés. 133. Barcsa Sándor: egy cintányér 
134. özv. Diénes Lajosné: Régi faeke, 4 drb. 
régi fegyver-tok, lőporzacskó, dohányzacskó, 
4 drb. ezüst pénz 135. Dr. Molnár Dénes: 
3 drb. arckép, 1 térkép, 55 kisebb nyomtat- 
vány, 23 drb. vegyes füzet, könyv, 173 drb. 
kézirat és okirat, 136. Kézdivásárhelyi Va- 
dász Egylet: 11 drb. kitömött madár, 137. 
Dávid Gyula; régi fakulacs, 138. özv. Far- 
kas Lajosné; 32. drb. bankjegy és papirpéz 
139. Jancsó István nyomdásztanuló: 2 árb. 
rézpénz. (Folyt. köv.) 

A mai valuta-áriolyam: 
1 pengő. . 26.50 leu 
1 dollár . . 167.75 leu 
1 osztr. schill.. . 2370 leu 
1 angol font. . 665 - leu 
1 márka . 40.- leu 
ilira. . 880 leu 
1 svájci írank 3305 leu 
1 cseh korona.. 5.- leu 

Krenieky Károly, aki 18 éves korában őön- 
ként jelenkezett 1859-ben Garibáldi olasz 
légiójába és részt vett az osztrákok elleni 
küzdelemben 4 év alatt történt ütköze- 
tekben. 

Tovább Barla Ferenc kereskedő, majd 
az 1916-iki internáltságban Raducaneniben 
elpusztult Dr. Balogh Vendel mindig szé- 
pen gondozott családi sirjában nyugszik két 
felesége, a bájos Wertán Katinka és test- 
vére Mariska. 

A következő csonka névtelen síremlék 
alatti sirban Papp Linus, az 1870-ben várat- 
lanul elhunytdaliás minorita gimnáziumitanár, 
a városfalviszékely Kelemen akk a ke- 
délyes minorita házfőnök és Lipták Kelemen, 
a tót származásu, de hazafias 
lelkész alusszák álmaikat. 

Majd Finta Mózes, egy derék keres- 
kedő és öreg Sebők józsef sirjaik után 
Fekete Márton, a raducaneni fogolytábor- 
ban másfélévi szenvedéstől legyengült derék 
polgártársuank s mellette Erdélyi Rezső, 
1848-49-es szabadságharcunk vitéz fő- 
hadnagyának sirját látjuk. Lennebb Dummel 
Ferdinánd, a Kezdívásárhelyre 1826-ban be- 
származott salzburgi német, fém- és faesz- 
tergályos, a háromszéki 1848-49-iki önvé- 
delmi harc derék katonája, a Gábor Áron 
-Turóczi Mózes ágyuöntő gyárának egyik 
kiváló és értékes vezérmunkása sirkövét 
látjuk. A következő vasrácsos keritésü sir- 
ban Erdélyi Károly polg. isk. igazgató, köz- 
életünk e nemes alakjának korán elhunyt 
két nevelt gyermeke; Borbély Irma és Ber- 

norita s. 



. 
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- Halottak napja. Egy nap a 365 nap közül, 
melyet az élők a halottak emiékének szentelnek. Hol- nap, vasárnap este felgyulnak az apró mécsek a teme- 
tőinkben és lobogó lángjuk mellett az emlékezés aáldo- 
zati fénye vitágit be a mulandóság éjszakájába. 

- Szent misszió. Kovásznaról irja tu- 
dósitónk: Az orbai-járás számos templomá- 
ban szent missziót tart P. Lukács Mansvét 
szentferencrendi missziós atya. A misszió 
célja: lelkeinket betölteni szent hitünk igaz- 
ságaival, sziveinket igaz töredelemre gerjeszt- 
ve, megbékiteni Istenünkkel és a sorcsapá- 
sok alatt csüggedőknek az erősség, a vigasz- 
talás és a reménységbalzsamot kiosztani. 
Kovásznán a négy napos misszió holnap, va- 
sárnap ér véget, folytatása nov. 2-5-én Pá- 
ván, 5-8-án Komandó-telepen, 8-16-ig 
Zabolán 

- Az anyakirályné születésnapja. Október 
29-én ülte meg őfelsége, Mária királyne születésének 
évjordulójat, melyet egész országban hivatalosan ünne- 
peltek. 
-Országos sokadalom. A szokásos őszi soka- 

dalom a nagy kinálás és kéves vétel jegyében foly le. 
Az egész vásáron érezhető volt a nagy gazdasági de- 
presszió.ó. 

-Halálozás. Dálnoki Miklós Pál földbirtokos 
életének 62, házasságának 12 évében hosszas beteges- 
kedés után Dálnokban meghalt. Az elhunytban Miklós 
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Benedek ny. postafőnők, interimár-bizottsági tag, test- 
vérbátyját gyaszoljaa Temetése nov. 1-én, vasárnap 
délután lesz. - Kisfaludi Révész Gyuláné szül. haralyi 
Fejér Mária, állategészségügyi főfelügyelő özvegye 61 
éves korában Haralyban elhünyt. Temelese holnap, va- 
sárnap lesz. ; 

- Ket község is versenyez relormá- 
tusaink segédpapjáért. Közel két eszten- 
deje áll a kijelölt posztján: a kézdivásár- 
helyi retormátus, egyházközség segédpapipo- 
ziciójában Fikker, Ferenc,. Kedves, megnyerő 
modoru a társadalomban és kiváló, képzett 
szonok, mint pap a templomi szószéken. 
Nem csoda tehát, ha sajnáljuk a tavozását, 
Most a kicsi papból legközelebb nagypap 
lesz. É hogy hol lesz, ő maga sem tudja. 
T. i. rövidesen két falu is szeretné papjá- 
nak. A mult héten Páva községből kereste 
fel egy küldöttség és meghivta lelkészének, 
holnap, vasárnap pedig a dálnokiak küldött- 
sége jön el és meghallgatja a kicsi papot a 
vaásárhelyi nagy templom szószékén. Ugyan- 
csak a pávaiak is eljönnek meghallgatni, 
Akármelyik parochia nyeri el, csak nyer vele, 

- Cserkeészeink szüreti mulatsága. A mult 
vasárnap a „Nemere" cserkész egylet sikerült szüreti 
mulatságot rendezett a Vigadóban. Délután a mozite- 
remben a mulatság műsoros része folyt le, este pedig 
a Vigadó felszölőfürtőzött alsó termében folytatódott 
a mulatság és a legjobb hangulatban a késő éjszakai 
órákba belenyulott. Megérdemelte volna azonban ez a 
fiatal intézmény a nagyobb érdeklődést is, tekintve azt, 

- A király hétszobás lakása. A Bu- 
karesti Magyarság irja: A király valószinü- 
leg csak a parlament megnyitásakor, no- 
vember közepén tér vissza Bukarestbe. Ak- 
korra teljesen elkészül uj lakosztálya, me- 
lyet a palota mögötti, egy régi épület meg- 
felelő átalakitásával rendeztek be 
az uralkodó ideiglenes lakásának. A szé- 
pen ujjáépitett különálló ház angol villa-sti- 
lusu. Égy emeletes s a földszinten hallból 
és három lakhelyiségből, az emeleten pedig 
négy szobából áll. Itt lesz az uralkodó háló- 
szobája és magándolgozó szobája, ahol abszo- 

lut nyugalomban dolgozhatik. A palota épi- 
tése egyébként na rendelkezésre állóalapok- 
hoz mérten halad és még a tél bekövetke- 
zése előtt el fog készülni a homlokzat ter- 
méskő burkolata s csak azután kerül a sor 
a belső berendezésre, aminek elkeszitése 
előreláthatólag éveket fog még igénybe 
venni. 

- Megkezdődik a munka a Kath. 
Otthonban. A Katholikus Otthon kultur- 
missziója mindenki előtt ismeretes. Min- 
denki tudja, hogy a város kulturmozgalmá- 
nak milyen lökést adott ennek az egyesület- 
nek a megalakulása. Hisz ne vegyünk egyebet, 
mint azok a sorozatos előadások, melyeket 
az első esztendejében rendezett, ezekkel is 
derekas épitője volt az emberi tudásnak. A 
Katholikus Otthon az idén is folytatja lel- 
kes munkáját és nov. 14-én megkezdi a 
kulturelőadások sorozatát. A megnyitót dr. 
Boga Alajos, dr. Török Ferenc és Nemes 
erdőtanácsos előadásai vezetik be. 

-Társadalmi műveltség és alkotmány- 
tan. Most hagytael a sajtót Paál Elek: Tár- 
sadalmi és alkotmanytan c. tankönyve, me- 
lyet a magyar tannyelvű elemi népiskolák 
V-VII osztálya számára irt városunk nép- 
oktatásának e derék katonája. Paal Elek neve 
már jó márka a pedagógiai irodalom terén. 
A magyar helyesirás törvényei cimü könyve 
megérdemelt becsülést szerzett neki, a most 
megjelent alkotmánytanját is valószinüleg be- 
vezetik iskoláinkba, mert amellett, hogy min- 
den idevonatkozó tudnivalót felőlel, stilusa 
könnyed és szép. Ajánljuk tanitóink figyel- 
mébe. Városunkban beszerezhető a Kovács- 
hirlapirodában és a szerzőnél. 

dor balázsteleki (Dicsőszentmárton vidéki) 
gazdálkodó szántás közben egy vasedényre 
akadt, amelyben tiz aprócsirke és egy kotló 
volt - aranyból. A leletet felvitte Buka- 
restbe s ott egy ékszerészhez állitott be. Ez 
bejelentette a rendőrségre, ahonnan két 
napi fogság után szabadon bocsátották. Az 
aranykotló és a csirkék persze ott marad- 
tak. No, ezért kár volt Bukarestbe menni.. 

- Leányvásár. A Ref. Dalárda már 
nagyban készül a Leányvásár c. operettre, hogy a beléptidij nem volt szabott árhoz kötve. melyet november hó folyamán adnak elő. 

a 
eaa zeea reneren 

bély Béla pihennek, akik szülőföldjük, a 
szép Balaton környéke utáni honvágy be- 
tegei és áldozatai lettek 18-19 éves koruk- 
ban. Tovább a sorban a bájos Vargha Ilike 
álmodja gyönyörű virágos sirjában édes ál- 
mait, ugyan e sírboltban pihennek nagy 
szülői, Vargha József főjegyző és felesége, 
Vargha Gyula városi aljegyző és testvérei. 
E vonal végében, a főkapuval szemben ket 
fenyőfa között fekszik jeltelen sirban itj. 
Szász Dániel, a 48-49-es szabadságharcban 
honvéd táborkari őrnagy, a tömösi szoros- 
ban általa készitett védőmüvek vitez vé- 
delmezője, akit Bem tábornok, mint egyik 
kedvelt katonáját, III.-ad osztályu hadi ér- 
demjellel is kitüntetett. 

A főut jobb oldalán középen van 3 
kripta, Legszélső a Fejér Lukács családi 
kríptája, melyben a család összes tagjain 
ivül városunk közgazdasági életének kiváló 

alakja Fejér Lukács és fiai; Fejér Antal, ez 
az intelligens, inom modoru kereskedő és 
Fejér Károly, a jeles gazda pihennek. A 
középső kriptában nyugosznak e temetőhely 
nemes adományozója: Welnreiter György, a 
edves Gyuri bácsi és jótékonylelkü felesége, 

apósa s üde szépségü, örök mosolyu kis 
dédunokája, Vargha Sárika és ez év julius 
elején elhunyt Ha, Welnreiter János, aki a 
ősök temetőjének s az ujrendezéssel kap- 

csolatosan az uj keritésig terjedő hely ado- 
mányozásával tette nevét örök, kegyeletes 
megemlékezésre méltóva. 

3-ik kripta a Dobál Kristél és fele- 

sége, a régi lutriás és trafikos bolt tulaj- 
donosai, Sándor fiok, Fitzus Márton vejük 
s ifj. Dobál Lajosné, a korán elhunyt kedves 
Markovits Gabriella és gyermekei. E krip- 
tától délre levő sirboltban Jakab István 
bankigazgató felesége sz. Zakariás Vilmának, 
a közjótékonyság e kiemelkedő vezető mun- 

szülői Száva Dávid és felesége Fülöp Lujza 
családi sirjában. Bányai Jánosné sirja szom- 
szédságában, e sorok irójának családi sirja 
mellett Nagy Domokosné sz. Maloyer Ilona, 
járásbiróné, egy ifjan elhunyt szép szőke 
asszony nyugszik, E sort bezárja Zajzon Sán- 
dor és felesége Könczey Kornélia szelid 
lelkü, bájos leánya, Zajzon Erzsike, akinek 
szép lelke alig 18 éves korában szállt föl 
az egbe. 

A kriptáktól előre a főkapu felé jelte- 
len sirjukban nyugszanak Drágos Elek, kir. 
ügyész és felesége Miálovits Olga. Továbbá 
Császár Lukács kereskedő, a kaszinónak 
1842-1850 években pénztárosa és gyerme- 
kei, majd Jakab Lukácsné, az időben egyik 
legszebb asszonya a városunknak, Práda 
Antalné s szélyrűl Várhelyi Győörgy, derék 
iparosunk ifjan elhunyt felesége pihennek. 

l (Felyt. köv) 

- Arany kotlót talált. Munteán Tó- 

kásának hamvai nyugszanak. Majd Bodosi 
Imre volt tisztviselő, - a kedves és okos 
kis Fekete Iluska, Malcher Ferdinánd, egy 
kitünő iparos sirjai után a szellemes és nagyon 
kedves, vig kedélyü Száva Mancika mindig vi- 
rágbaboritott nyugvóhelyét találjuk édesapja, 
ilj. Száva Dávid pénzügyi tanácsos és nagy- 

Már Oroszország is. A varsói la- 
pok fenntartják azt az értesülésüket, hogy 
Szovjet-Oroszország nehéz anyagi válsággal 
küzd és rövidesen kénytelen lesz morato- 
riumot kérnie külföldi fizetéseire. 

Kinek kell iparigazolvány? 
A kereskedelmi és iparügyi ministerium 

54827 számu és a kereskedelmi és iparkama- 
rák szövetségének 281-931 számu rendelete 
értelmében azon iparosoknál, akik a törvény 
értelmében kereskedőknek tekintetnek, az ipar- 
igazolvány teljesen megszünik. 

Ennek folytán a helyzet a következő: 
Az összes kereskedőknek, tekintet nélkül 

arra, hogy egyéni, vagy társas cégek, kicsik, 
vagy nagyok, kötelezve lévén cégüknek a ke. 
reskedelmi lajstromban való bejegyeztetésére, 
jövőre nézve nem kell iparigazolvánnyal bir- niok és nekik ilyent nem is adnak ki. 
Hasonlólag nincs szükségük iparigazol- ványra azon kisiparosoknak és kézmüvesek- 

nek, kik vagy törvényes kötelezettség vagy önkéntes elhatározásból bejegyeztetik cegüket 
a kereskedelmi és iparkamara melletti keres- 
kedelmi céglajstromba, - még az esetben 
sem, midőn iparuk megkezdése vagy folyta- tasa engedélyhez, illetve képesiteshez van kötve. 
Akik engedélyhez, vagy képesitéshez kötött iparoknál kérik cégük bejegyeztetését, azoknál a tőrvényes feltételek teljesitése a kamara által fog elbiráltatni - e célból cég- bejegyzési kérésükhöz az ipartörvény által előirt képesitettseget igazoló okmányokat is csatolniok kell. 

, Ezek szerint a jövőben csak azon kis- iparosoknak és kézmüiparosoknak fognak ipar- igazolványt kibocsatani, kik nem esnek cég- bejegyzési kötelezettség alá és önkent sem kivánják bejegyeztetésüket. 
Érdeke mindenkinek, aki valamely ipart óhajt megkezdeni, hogy cégjegyzési kötelezett- ségét a kamaránál, vagy annak a helyi cég- bejegyző bizottságánál fisztázza - mert aki cégbejegyzésre köteles, annak nem kell ipar- igazolvány és igy a munkásbiztositó pénztár- nak sem kell taxát fizetnie. l 

szükségletét 

akkor is beszerezheti, mikor 

nincs a piacon fa 
NAGY FERENC ENDRÉNÉL 

(Nagy István szeszgyárban.) 

Concurs. 
Corporafjiuhea Generalá a Meseriagilor din Targul-Sácuesc, publicá un concurs, 

pentru postul de secretar 
la care cererile se inainteazá pánaá la 3 Noembrie ora 1931, la ora 6(28) p. m. in mai- nele presedintelui. 

Conditie: Posesiunea limbii románesti, 
Dotatie: Lei 1500 lunar. 
Tárgul-Sácuesc, la 24 Oct. 1931 

Lukács Josii 
presedinte al Corp. Gen. al Meseriasilor. 

Pályázati hirdetés. 
Kiegészitésül mult számban közőlt hirdetésre, 

a Kézdivásárhelyi Általános Ipartestület 
titkári állásra 

pályázatot hirdet, amely 1931 november 3-án délután 6(18) óráig adható be az elnök kezéhez, 
Feltétel a román nyelvtudás. 
Javadalmazás havi 1500 leu. 
Tárgul-Sacuesc, 1931 oktöber 24. 

Lukács Józset, ipartestületi elnök. 
me kmrikn ' Tisztelettel értesitem Kézdívásárhely es vidéke közönségét, hogy 

r x r hó és sár-cipőt 
szakszerüen javitok olcsóén és jól. 
Tiesztelettel: KÉSZ MIHÁLY cipé sz. 
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Egy porszem földi pályafutása. 
Történelmi adat napjainkból. 

Itt született egy uccai lakásban, ahol 
a család jóvoltábol gvyermekéveit elég zavar- 
talanul töltötte. Pajtásai egyre szaporodtak, 
naphosszat butósdit játszott velük a szekrény 
tetején. Szülei már nagyon öregek voltak, 
betegeskedtek, különösen a tavalyi nagyta- 
karitás óta, amikor cugot kaptak. Amde uj 
cseléd jött a házba és egy delelőtt kirázta a 
porszemet az ablakon. Szerencséjére nem 
történt semmi baj, mert az ablak alatt ép- 
pen egy fiatal nő ruzsozta a száját. Ezen a 
ruzson akadt meg a porszem. Kissé ide- 
genkedve nézett körül ezen az idegen he- 
lven, ahol távoli rokonaival, a bacillusokkal 
találkozott. 

- Hogy vagytok? - kérdezte a por- 
szem. 

- Hálistennek gondtalanul élünk. 

De a porszem végigmérte őket: 

- Nincs bennetek semmi önérzet. Nő- 
vel tartatjátok ki magatokat. 

És a másik pillanatban már egy ba- 
juszra tapadt. Hogy ez a gyors átköltözkö- 
dés miképpen történt, az a porszemnek ele- 
inte sehogy se fért a fejebe, de aztán a tár- 
sai megmagyarázták, hogy ily csatlakozási 
lehetőségek férfi és nő között gyakran elő- 
adódnak., 

Nem sokáig maradt a bajuszon a por- 
szem, Hideg, ködös őszi nap volt, teje fölött 
allandó tüsszentést hallott és egyszerre csak 
ott tajálta magát a zsebkendőben. Innen a 
szennyes ládába került. Nagyon hosszu volna 
a mese, ha elősorolnám mindazokat a helye- ! 
ket, ahol a porszem megfordult. Még a par- 

lamentbe is eljutott, mert látta hogy nálá- 
nál mennyivel jelentéktelenebb porszemek 
ülnek az ellenzéki padokban. Ugy általá- 
véve meg lett volna a sorsával elégedve, 
csak éppen amiatt volt elkeseredve, hogy 
mindig változtatnia kellett a helyét. Éppen 
a pénzügyminiszterium iktatójában volt, 
amikor társainak panaszkodott: 

- Valami jó szinekura kellene... 

- Akkor keress ki magadnak egy 
aktát. De lehetőleg olyant, amelyre rá van 
irva, hogy: sürgős. 

A porszem megfogadta a tanácsot. Ta- 
karitás után a nyugdijasok dossárjára szállt, 
a hol öreg kollégái már vártak reá. 

- Itt aztán holtodig békében marad- 
hatsz, - mondogatták neki. 

És csakugyan multak a napok, hetek, 
hónapok, sőt évek anélkül, hogy a kis por- 
szemnek változtatnia kellett volna a helyét. 
Ott halt meg a sürgős aktacsomon, aggkori 
végelgyengülésben. Szegény! 

Kovácsmesterek: Elegius, dec. 

Különböző élet pályák védő szentjei. 
(G-N betüig). 

G) Gyalogosok (Infanterie): Móric, szept. 
22. - Gyógyszerészek: Ráláel, okt. 24., 
Kozma és Demjén, szept. 27. 

H) Hajósok: Anna, jul. 26., András, 
nov. 30., Eraszmusz, jun. 2., Miklós, decz. 
6., Peter, jun. 29., Farkas, okt. 31., Kristóf, 
jul. 25., Elmo (Elmus), jun. 2. - Halászok: 

András, nov. 30., Benno, jun. 16, Miklós, 
dec. 6., Péter, jun. 16.., - Harangozók: 
Borbála, dec. 4. - Harangöntők: Ágola, 
febr. 5, Dorottya, febr. 6. - Hentesek: 

Hivatalnokok: Anzelm, ápr. 21. 

1/ Illatszerészek: 1 kenőcsárusiték. - 
Irók: János (évang), dec. 27. - Iróngyáro- 
sok: aduinói Tamás, márc. 7. - Irnokok: 
Anzelm, ápr. 21. 

J) Jogászok: Ivó, máj. 19. - Juhászok 
Vendel, okt. 20,, Farkas, okt. 31. 

K) Kalaposok: id. Jakab, jul. 25., Bor- 
bála, dec. 4. - Kallósok: 1. ványolók. 
Katonák: Gergely, ápr. 23, Márton, nov. 
11., Mihály, szept. 20,, Móric. szept. 22., 
Sebestyén, jan. 20, - Katonalelkészek: 1. 
táboripapok. - Kefekötők: Antal (rern.) jan. 
17. - Kenőcsárusitók: Magdolna. jul. 22. 
- Kereskedők: Mihály, szept. 29., assisi 
Ferencz, okt. 4. - Kertészek: Szalvator 
(Horta), márc. 18., Dorottya, lebr. 6., Fiákriusz, 
aug. 30. Gertrud, márc. 17. - Kesztyüké- 
szitők: Crispinus és Crispianus, okt. 25, 
Kéményseprők: Flórián, máj. 4. - Kép- 
elárusitók: istenes Janos, márc. 8. - Kép- 
faragók: Farkas okt. 31. - Késesek: Móric, 
szept. 22. - Koldusok: Szervulusz, dec. 23. 
- Korcsmárosok :Goár, jul. 6., Márta, jul. 29. 

1., Már- 
ton, nov 11. - Kőlaragók: Marinusz, szept. 
4., Rajmund, jan. 7. - Könyvkötők: Lajos, 
aug. 25. - Köszörüsök: Móric szept. 22.- 
Kötélverők: Anna, jul 26., Pál, jan. 30. 

L) Lakatosok: Péter, jun. 29. - La- 
ternakeszitők: I. badogosok: - Legényegy- 
letek: Józsel, márc. 19., Crispinus és Cris- 

pianus, okt. 25, - Levélhordók: 1, postá- 
sok. - Lovaskatonák: Gergely, ápr. 23. - 
Lövészegyesületek: Sebestyén, jan. 20. 

M) Mázolók: I. festők és meszelők. - 
Meszetok: pád. Antal, jun 13. - Méhészek: 

Bernat, aug. 20. Mérnökök (geometrikusok), 
Tamás, dec 21. - Mészárosok: Bertalan: 

aug. 24., Lukács, okt. 18. - Molnárok, 
Krisztina, jul 24., Katalin nov, 25., Miklós: 
dec. 6, Arnold, jul. 18. - Mosónők: Hunna, 

nov. 30, - Munkásegyletek: Pál, jun. 30.- 
Munkások és munkásnők: Józsel, márc 19., 
Anna, jul. 26., Bonaventara, jul. 14., Márta, 
jul 29. - Muzsikusok: 1. zenészek,. Müépi- 
teszek (architektusok): Borbála, dec. 4., Ta- 
más, dec. 21., Gotthard, máj. 5. (Folyt. köv.) 

Az Erdélyi Reio átus Egy 

sorsjátékának tervezete. 
házkerület jótékonycélu 

Össznyereméyek: 

Leu 3,500.000 
Minden nyeremény készpénzben fizetve. 

Megrendeléseket 
legpontosabban teljesít 

I. 1931 november 380. 

KOLOZSVÁRI TAKARÉKPÉNZTÁR ÉS HITELBANK R.-T. 

a KOVÁCS-hirlapíroda 
HUZÁS: 

II. 1931 december 22 

Főnyeremény: 

Leu 1,000.000 
Nyeremények kifizetését biztositja a 

TÁRGUL-SÁCUESC Sos. Averescu 
(v. Gábor Áron-utca,) 1 szám 

III. 1932 január 20 

szmm] 100 Leu. 

350 drb a Leu 300 Lei 105.000 350 drb a Leu 300 Lei 105.00. 300 drb a Leu 30. Lei ..... 
200 500 , 100.000 200 drb 500 l00.00. 200. 50e ,100.00. 
35 3,000 105.00e 35 drb 3.000 ,, 1o05.00e 3 3.000 90.00. 
i5. 5.000 75.00e is5 drb, 5.000 75,00e le.. 5.00. 50.00. 
10.. (10.000 .100.000 lo drb 10.00e , 100.000 tfo,, l0.000 , 100,00. 
5. ,20.000 100, 000 Sdrb, 20,000 , 1o0,000 5 20.000 100,000 
1.., 50000 50,000 1ldrb 50.00e 50.000 2. 50.000 , 1oe.00. 
1. ,,100,000 . 100-0c0 1 drb, 100,000 . 100.006 iLe-000 a 1,000.00. 

. n2000 . 200000 db eoeee .Zo0000 558 drb Leu Lődo00s 
618 drb Leu 935.000 618 drb Leu 935.00. 

Minden huzás után a nyerőszámokat a Monitorul Oficialban, a napilapokban és egyházi lapokban 
közli a Központi Sorsjegyiroda l vasgs 117 Leu. amms 

1. mészárosok. - Hirtvivők: 1. postások. - 

Tisztelettel értesitem a nagy- 
érdeműü közönséget, hogy a 

leszállitottam és pedig: 
Ondolálás - 25 leu. Hajmosás - 20leu. 
Manicuor -15 leu. Nyakborotválás 5 leu 
Hajvógás minden alakban - 15 leu. 

Tisztelettel: . ! 

MANICUR SALON. 

No. 4245/1931 c. I 
Extract din publicatiune de licitatie. 

La cererea de executare láculá de ur- 
máritorii Kádár Stefán senior si Iocze An- 
tal contra urmáritului Kádár Stelam jusior 
la cererea urmáritorilor 

Judecátoria 
A ordonat licitatiunea executioualá ia 

baza art 143 146 si 147 din legea LX din 
1881, asupra competintei de 3/8 p a lui Ká- 
dár Stefan junior din imobilul iuscris mn cl 
a comunei Petriceni din circumscripta ju- 
decátoriei mixiá Tg.-Sácuesc No. 1452 pro- 
tocolului cf sub No, top. 2042 aráturá 176 
stj. de ptr. cu pretul de strigare de 75 Lei.- 
asupra imobilului intreg cuprins in ci N. 
1783 din Petriceni sub No. top. 2153 ari 
turá 282 stj. de ptr. cu pretul de sirigare 
de 150 Lei. cu mentinerea dreptului de 
uzulruct viager intabulat asupra acestui imo- 
bil in favoarea váduvei lui Balázs Mihai nás- 
cut Donath Julianna, asupra competintei de 
3/8 p a urmáritului din i mobilele cuprinse 
in cf No. 1788 din Petriceni sub No. top. 
2037 aráturá 453 stj. de ptr. cu pretul de 
strigare de 300 Lei. No. top. 2180/1 pásune 
1 jug. 1352 stj. de ptr. cu pretul de strigare 
de 375 Lei No. top. 2179 3/b pádure 1 jug. 
72 sti. de ptr. cu pretul de strigare de 37 
Lei 50 bani asupra competintei de 1/2 p a 
urmáritului dia imobilele cuprinse in cf No. 
1655 din Petriceni sub No. 171 casági cur- 
tea cu pretul de strigare de 1500 Lei. No. 
top. 339 moará 65 stj. de ptr. cu pretul de 

strigare de 75 Lei. si asupra competintei de 
1/2 partea a urmátitului din imobilul cu- 
priase in cf. No. 1158 din Turia sub No. 
top. 2261 aráturá 63 stj. de ptr. cu pretul 
de strigare de 37 Lei 50 bani pentru in- 
cassarea creantei de 9267 Lei capital inte- 
rese de 150/0 dela 11 Aprilie 1930 spese de 
proces si de executare de 1500 Lei fixate 
páná acum spese de 1427 Lei. fixale acum 
pentru cererea de licitatiune, precum si 
pentru incassarea creantei de 13800 Lei 
capital si accesoro a firmei Banca Transyl- 
vania S. A. Tá.-Sácuesc. ; 

Licitatiune se va tine in ziua de 23 
luna Nevemvrie anul 1931 ora 15 la casa 
comuna á a comunei Petriceni. . 

imobilele ce vor fi licitate au ver ű 
vándute pe un pret mai mic de cat áim 
pretul de strigare. 

Cei cari doresc sa liciteze sunt dateri 
sá depoziteze la delegatul judecátoresc 105/ 
din pretul de strigare drept garan ije, ia nu- 
merar sauin efecte de cautie socotite dupá 
cursul fixat in art. 42 legea LX. 1881, sau 
sá predea aceluias delegat chitanta consta- 
tánd depunerea, judecátoresc, prealabilá a 
áarantiel si sá semneze conditiunile de lici- 

21 legea XL 1908.) 
Daca nimeni nu oferá mai mult, cel 

care a oferit pentru imobil un pret mai ur- 
cat de cát cel de strigare este dator sá 
intregeascaá imediat garantia - Mxatá con- 
form procentului pretului de strigare - la 
aceias parte procentualá a prefului ce a 
oferit art. 25 XLI. 1908. 

Data in Tg.-Sácuesc, la 4 Sept. 1931. 
Judecátor: Gábor. 

Pentru conformitate: Török expeditor, 

Vegyileg tisztit és les 
női- és férfi ruhákat, 

Bartos Boldizsár 

ű Arany eremmel kitöntetve 

plisszérozást különböző mintákban készit, posztókat ványol, fest 
és présel többféle minőségben, - női és lérfi kiizzadt filz kalapokat tisztit anélkül, hogy formáját 

elveszitené, mm legjutányosabb árban: TÁRGUL-SÁCUESC - KÉZDIVÁSÁRHELY 

Tipogralia -MINERVA nyomda Targul-Sácuese (Kézdivásárhely). 1931. 

A 

munka-dijakat 

Judecatoria mixta Tárgul-Sácuesc secfia Cf. 

tatie (art. 147, 150. 1706 legea LX. 1881, art. 

zstálltatsstölbáztzasztk 


